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Chambre des représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1998 - 1999 (')

30 MARS 1999

PROPOSITION DE LOI SPÉCIALE

modifiant l'article 7 de la loi spéciale
du 8 août 1980 de réformes

institutionnelles

(Déposée par M.Albert Gehlen)

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Aux termes de l'article 162, alinéa 3, de la Consti-
tution, inséré lors de la révision de la Constitution
du 17juillet 1980, les Conseils de communauté et de
région peuvent régler, en vertu d'une loi adoptée à la
majorité prévue à l'article 4, dernier alinéa, l'organi-
sation et l'exercice de la tutelle administrative sur
les institutions provinciales et communales. Les tra-
vaux parlementaires précisent que l'article de la Cons-
titution a été modifié afin de permettre le transfert
aux régions et aux communautés des compétences en
matière de tutelle administrative".

En exécution de cette disposition, la compétence
en matière de tutelle administrative ordinaire sur les
communes et les provinces a été attribuée aux ré-
gions". L'autorité fédérale reste toutefois compétente:

1 Doc. Chambre (S.E. 1979), n" 214°, p. 5.
2 Article 7, alinéa 1", a), de la loi spéciale du 8 août 1980 de

réformes institutionnelles, modifié par la loi spéciale du 8 août
1988.

(*) Cinquième session de la 49èmo législature
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Belgische Kamer
van volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1998 - 1999 (')

30 MAART 1999

VOORSTEL VAN BIJZONDERE WET

tot wijziging van artikel 7 van de
bijzondere wet van 8 augustus 1980

tot hervorming der instellingen

(Ingediend door de heer Albert Gehlen)

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Luidens artikel 162, derde lid, van de Grondwet,
ingevoegd bij de grondwetsherziening van 17 juli
1980, kunnen de organisatie en de uitoefening van
het administratief toezicht op de provinciale en ge-
meentelijke instellingen, ter uitvoering van een wet,
aangenomen met de in artikel4, laatste lid, bepaalde
meerderheid, geregeld worden door de gemeenschaps-
ofgewestraden. De parlementaire voorbereiding ver-
duidelijkt dat het grondwetsartikel gewijzigd werd
om de overdracht van de bevoegdheden inzake admi-
nistratief toezicht aan de gewesten en de gemeen-
schappen mogelijk te maken.'.

Ter uitvoering van deze bepaling werd de bevoegd-
heid voor het gewoon administratief toezicht op de
gemeenten en de provincies aan de gewesten toege-
wezen". De federale overheid blijft echter bevoegd
voor:

1 ParZ. St., Kamer, 10 (B.Z. 1979), nr. 214°, blz. 5.
2 Artikel 7, eerste lid, a), van de bijzondere wet van 8 augustus

1980 tot hervorming der instellingen, gewijzigd bij de bijzon-
dere wet van 8 augustus 1988.

(*) Vijfde zitting van de 49"0 zittingsperiode

6281
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1) pour l'organisation et l'exercice de la tutelle ad-
ministrative ordinaire sur les communes de la région
de langue allemande;

2) pour l'organisation de la tutelle administrative
ordinaire sur les communes énumérées à l'article 7
des lois relatives à l'emploi des langues en matière
administrative, coordonnées le 18juillet 1966, et sur
les communes de Comines-Warneton et Fourons".

La présente proposition de loi spéciale vise à mo-
difier l'article 7 de la loi spéciale du 8 août 1980 afin
d'attribuer la compétence pour l'organisation et l'exer-
cice de la tutelle administrative sur les communes de
la région de langue allemande à la Communauté ger-
manophone, conformément aux dispositions de l'ar-
ticle 162, alinéa 3, de la Constitution.

Étant donné qu'en vertu de l'article 7 de la loi spé-
ciale, la tutelle administrative ordinaire relève ac-
tuellement de la compétence des régions (à l'excep-
tion des matières visées à l'alinéa 1er, b) - tutelle
spécifique relevant du pouvoir fédéral ou de la Com-
munauté - et à l'alinéa 2 - compétence fédérale), et
non de la compétence des communautés, nous propo-
sons d'apporter les modifications suivantes.

1. Le texte actuel de l'article 7 formera le § t-.

2. Les mots «Sous réserve de l'application du § 2"
sont insérés au début du nouveau § 1er, afin d'éviter
de créer des compétences parallèles, qui feraient que
la Région wallonne serait compétente, en vertu du
§ 1er, pour l'organisation et l'exercice de la tutelle sur
les communes de langue allemande (elles sont en ef-
fet situées en Région wallonne), alors qu'en vertu du
§ 2, ce serait la Communauté germanophone qui se-
rait compétente.

3. La compétence de l'autorité fédérale en ce qui
concerne l'organisation et l'exercice de la tutelle ad-
ministrative ordinaire sur les communes de la région
de langue allemande est supprimée.

4. Il est inséré un § 2 attribuant la compétence en
ce qui concerne l'organisation et l'exercice de la tu-
telle administrative ordinaire sur les communes de
la région de langue allemande à la Communauté ger-
manophone.

3 Article 7, alinéa 2, 1) et 2), de la loi spéciale du 8 août 1980,
modifié par les lois spéciales des 8 août 1988 et 16 juillet 1993.
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1) de organisatie en de uitoefening van het gewoon
administratieftoezicht op de gemeenten van het Duits
taalgebied;

2) de organisatie van het gewoon administratief
toezicht op de gemeenten genoemd in artikel 7 van
de wetten op het gebruik van de talen in bestuurs-
zaken, gecoördineerd op 18 juli 1966, en op de ge-
meenten Komen-Waasten en Voeren".

Dit voorstel van bijzondere wet strekt ertoe arti-
kel 7 van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 te
wijzigen om aan de Duitstalige Gemeenschap, in over-
eenstemming met de bepalingen van artikel 162,
derde lid, van de Grondwet, de bevoegdheid toe te
wijzen voor de organisatie en de uitoefening van het
gewoon administratieftoezicht op de gemeenten van
het Duits taalgebied.

Vermits de bevoegdheid voor het gewoon admini-
stratief toezicht krachtens artikel 7 van de bijzon-
dere wet tot dusver aan de gewesten wordt voorbe-
houden (met uitzondening van de in het eerste lid, b)
-specifiek toezicht door de federale overheid of de
Gemeenschapsoverheid- en in het tweede lid -fede-
rale bevoegdheid- vermelde aangelegenheden) en niet
aan de gemeenschappen, worden de volgende wijzi-
gingen voorgesteld.

1.De huidige tekst van artikel 7 wordt paragraaf 1.

2. De eerste zin van de nieuwe paragraaf 1 wordt
aangevuld met de woorden «onder voorbehoud van
de toepassing van paragraaf 2", omdat er anders een
parallelle bevoegdheid zou ontstaan, waarbij het
Waalse Gewest op grond van paragraaf 1bevoegd zou
zijn voor de organisatie en uitoefening van het toe-
zicht op de Duitstalige gemeenten (ze liggen immers
in het Waalse Gewest), terwijl op grond van paragraaf
2 de Duitstalige Gemeenschap bevoegd zou zijn.

3. De bevoegdheid van de federale overheid voor
de organisatie en de uitoefening van het gewoon ad-
ministratief toezicht op de gemeenten van het Duits
taalgebied wordt geschrapt.

4. Een paragraaf 2 wordt ingevoegd, waarbij de
bevoegdheid voor de organisatie en de uitoefeningvan
het gewoon administratief toezicht op de gemeenten
van het Duitse taalgebied aan de Duitstalige Gemeen-
schap wordt toegewezen.

3 Artikel 7, tweede lid, 1), en 2), van de bijzondere wet van 8 au-
gustus 1980, gewijzigd bij de bijzondere wetten van 8 augustus
1988 en 16 juli 1993.



La proposition de loi transférant l'exercice de la
tutelle administrative ordinaire sur les communes de
la Région de langue allemande à la Communauté
germanophone (Doc. n° 1814/1 - 98/99) devient sans
objet.

A. GEHLEN

PROPOSITION DE LOI SPÉCIALE

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l'article
77 de la Constitution.

Art.2

A l'article 7 de la loi spéciale du 8 août 1980 de
réformes institutionnelles, modifié par les lois spé-
ciales des 8 août 1988 et 16 juillet 1993, sont appor-
tées les modifications suivantes:

A) à l'alinéa t-, les mots «sont de la compétence
des Régions» sont remplacés par les mots «Sous ré-
serve de l'application du § 2, sont de la compétence
des Régions»;

B) à l'alinéa 2, la disposition du 1) est abrogée;

C) l'article, dont les alinéas 1er et 2 constitueront
le § t-, est complété par un § 2, libellé comme suit:

«§ 2. La Communauté germanophone est compé-
tente pour l'organisation et l'exercice de la tutelle ad-
ministrative ordinaire sur les communes de la région
de langue allemande.».

10 février 1999

A. GEHLEN
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Het wetsvoorstel houdende overdracht van de uit-
oefening van het gewoon administratief toezicht op
de gemeenten van het Duitse taalgebied aan de Duits-
talige Gemeenschap (stuk nr. 1814/1-98/99) is bijge-
volg zonder voorwerp.

VOORSTEL VAN BIJZONDERE WET

Artikel1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

Art.2

In artikel 7 van de bijzondere wet van 8 augustus
1980 tot hervorming der instellingen, gewijzigd bij
de bijzondere wetten van 8 augustus 1988 en 16 juli
1993, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

A) in het eerste lid worden de woorden «Tot de be-
voegdheid van de Gewesten behoren» vervangen door
de woorden «Onder voorbehoud van de toepassing van
§ 2, behoren tot de bevoegdheid van de Gewesten»;

B) in het tweede lid, wordt de bepaling onder 1)
opgeheven;

C) het artikel, waarvan het eerste en het tweede
lid § 1 zullen vormen, wordt aangevuld met een § 2,
luidende:

«§2. De Duitstalige Gemeenschap is bevoegd voor
de organisatie en de uitoefening van het gewoon ad-
ministratief toezicht op de gemeenten van het Duits
taalgebied.»,

10 februari 1999
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